
SKUNDAS

DĖL KELEIVIŲ TEISIŲ, APIBRĖŽTŲ 2004 M. VASARIO 11 D. EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTE (EB) NR. 261/2004, NUSTATANČIAME BENDRAS KOMPENSAVIMO IR PAGALBOS KELEIVIAMS TAISYKLES ATSISAKYMO VEŽTI IR SKRYDŽIŲ ATŠAUKIMO ARBA ATIDĖJIMO ILGAM LAIKUI ATVEJU, PANAIKINANČIAME REGLAMENTĄ (EEB) NR. 295/91, GALIMO PAŽEIDIMO

20___ m. ______________ mėn. ____ d.


Skundą pateikti gali keleivis arba kartu keliavę keleiviai (keleivių grupė), arba keleivio / keleivių reikalavimo teisių perėmėjai (toliau – Pareiškėjai). Jei skundas teikiamas keleivių grupės vardu, skundą pasirašo visi pilnametystės sulaukę keleiviai ir nurodo savo kontaktus: el. pašto adresus ir telefono numerius. 
Skundą pateikti gali Pareiškėjas arba Pareiškėjo atstovas. 

1. Pareiškėjo (-ų) ir jo (jų) atstovo duomenys (rašyti didžiosiomis raidėmis):

	Vardas:
	
	Pavardė:
	

	El. paštas:
	
	Telefono numeris:
	

	Adresas:
	

	Pageidauju komunikaciją tęsti / išvadą / atsakymą gauti (žymėti vieną, X):

	☐  El. paštu
	☐  Registruotu paštu

	Kitų pareiškėjų duomenys (jei yra):

	Pareiškėjo vardas, pavardė:
	Nurodyti, ar tai pilnametis asmuo, vaikas ar kūdikis iki 2 metų
	Pareiškėjo kontaktiniai duomenys (el. pašto adresas arba telefonas)*
	Pareiškėjo parašas*

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



☐   Patvirtinu (-ame), kad esu (-ame) informuotas (-i), kad skundo ar prašymo nagrinėjimo tikslu bus tvarkomi mano / mūsų asmens duomenys (žymėti  X).

2. Kita informacija:

	Ar dėl šio skrydžio esate kreipęsis į kitą vartojimo ginčų neteisminio sprendimo subjektą, teismą, taip pat ar esate kreipęsis į fizinį ir / ar juridinį asmenį dėl savo reikalavimo teisių perleidimo? (žymėti  X)

	☐    Ne
	☐  Taip
	Jeigu taip, prašome nurodyti kito vartojimo ginčų neteisminio sprendimo subjekto, teismo pavadinimą ir kreipimosi datą, o jeigu kreipėtės į fizinį ir /ar juridinį asmenį dėl savo reikalavimo teisių perleidimo – nurodyti fizinio asmens vardą ir pavardę arba juridinio asmens pavadinimą ir teisių perleidimo datą (-as) ______________________________________________________________________________________________________________________________________



3. Susirašinėjimas su oro vežėju:
Jeigu nebuvo kreiptasi į oro vežėją, pirmiausia prašom pateikti pretenziją oro vežėjui ir sulaukti jo atsakymo. Lietuvos transporto saugos administracija (toliau – Administracija) nagrinėja skundą tik tada, jeigu keleivis yra pateikęs pretenziją oro vežėjui ir daugiau kaip 2 mėn. nesulaukė atsakymo arba kai oro vežėjo atsakymas keleivio netenkina.

	Nurodykite kreipimosi į oro vežėją datą / datas:
	

	Kreipimosi priežastis ir oro vežėjo reakcija: (žymėti  X)
	☐  Dėl kompensacijos 
	☐  Dėl papildomų išlaidų grąžinimo
	☐  Kita (nurodyti formos 5 dalyje)

	
	☐  Atsakymą pateikė 
☐  Atsakymo nepateikė 

	☐  Atsakymą pateikė 
☐  Atsakymo nepateikė 

	☐  Atsakymą pateikė 
☐  Atsakymo nepateikė 




4. Skrydžio duomenys (rašyti didžiosiomis raidėmis):

	Skrydžio data:
	
	Skrydį vykdęs arba turėjęs vykdyti oro vežėjas:
	

	Išvykimo oro uostas: 
	
	Galutinė paskirties vieta:
	

	Skrydžio numeris:
	
	Rezervacijos / bilieto numeris:
	

	Persėdimo oro uostas ar oro uostai, jeigu toks (-ie) yra:
	
	Oro uostas (-ai), kuriame (-iuose) pažeistos Pareiškėjo teisės:
	

	Planuotas išskridimo laikas:
	
	Faktinis išskridimo laikas:
	

	Planuotas atvykimo laikas į galutinę paskirties vietą:
	
	Faktinis atvykimo laikas į galutinę paskirties vietą:
	

	Ar bilietas išduotas oro vežėjo ar jo atstovo? (žymėti  X)
	Oro vežėjo atstovo ☐    
	Skrydžio bilietai įsigyti:
	Ūkinės, komercinės veiklos tikslu            ☐         ☐  

	
	Oro vežėjo            ☐    
	
	Asmeniniams, šeimos, ūkio poreikiams        ☐    




5. Pareiškėjo prašymas oro vežėjo atžvilgiu (žymėti  X):
☐   Prašau kompensacijos už atšauktą skrydį, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004** 7 str. 
☐   Prašau kompensacijos už vėlavimą atvykti daugiau kaip 3 val. į galutinę paskirties vietą, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 7 str.
☐    Prašau kompensacijos už atsisakymą vežti, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 7 str.
☐   Prašau grąžinti pinigus už atšaukto (-ų) skrydžio (-ių) bilietą (-us) arba jų dalį, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 8 str.
☐  Prašau grąžinti pinigus už atidėtą skrydį 5 ar daugiau valandomis, nes skrydis neteko prasmės ir juo buvo nepasinaudota, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 6 str.
☐   Prašau grąžinti papildomas išlaidas, patirtas laukiant skrydžio išvykimo, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 9 str. (prašomos grąžinti papildomos išlaidos turi būti pagrįstos išlaidas patvirtinančių dokumentų kopijomis – mokėjimo čekiais arba sąskaitomis faktūromis).
☐    Prašau grąžinti dalį bilieto kainos dėl perkėlimo į žemesnę klasę, kaip nurodyta Reglamento (EB) Nr. 261/2004 10 str.


6. Trumpai aprašykite įvykio esmę ir kitas svarbias aplinkybes:

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



7. Pridedami dokumentai (žymėti  X ):
☐   Kreipimosi į oro vežėją ar kitų dokumentų, įrodančių kreipimosi faktą, kopija. 
☐   Oro vežėjo atsakymo kopija (jei toks gautas).
☐   Bilieto rezervacijos / skrydžio rezervacijos patvirtinimo kopija.
☐   Mokėjimo čekiai arba sąskaitos faktūros (ar jų kopijos), patvirtinančios patirtas papildomas išlaidas.
☐   Reikalavimo perleidimo sutartis (jei skundą teikia ne keleivis, o reikalavimo perleidimo sutarties pagrindu jo teises perėmęs asmuo).
☐   Įgaliojimas / atstovavimo sutartis ar jų kopija (jei skundą teikia atstovas).


Skundą pateikusio pareiškėjo vardas, pavardė, parašas:_________________________________________________________________________


Pastabos:
* nepildoma, jei skundą ar prašymą teikia pareiškėjo atstovas ar pareiškėjas, turintis reikalavimo perleidimo sutartį;
** 2004 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 261/2004, nustatantis bendras kompensavimo ir pagalbos keleiviams taisykles atsisakymo vežti ir skrydžių atšaukimo arba atidėjimo ilgam laikui atveju, panaikinantis Reglamentą (EEB) Nr. 295/91(tekste – Reglamentas (EB) Nr. 261/2004).
